Washing Machine WMB 61031

lNMepanHa mawuHa WMB 61231

Perilica rublja WMB 60831

Plné automaticka pracka WMB 61431
WMB 61231 S

WMB 61231 PT




1 Varovani

Obecne bezpecénostni pokyny

Nikdy nestavte stroj na podlahu s kobercem.
Jinak by nedostate¢né proudéni vzduchu
pod strojem mohlo zpUsobit prehfivani
elektrickych soucasti. Tim by mohly
vzniknout potize s vasi prackou.

Pokud je poskozen napdjeci kabel nebo
zastréka, nutné pozadeijte o opravu
autorizovany servis.

Pevné zapojte odcerpavaci hadici do
vystupniho otvoru, aby nedoslo k tiniku vody
a stroj mohl dle potreby prijimat a vypoustét
vodu. Je nutné, aby pfivodni a odCerpavaci
hadice nebyly prehnuté, zmacknuté nebo
rozbité, kdyz spotfebic stéhujete na misto
po instalaci nebo ¢istent.

Vase pracka by méla pokracovat v provozu
v pfipade vypadku elektrické energie. Po
obnoveni pfivodu energie pracka neobnovi
svljj program. Chcete-li zrusit program,
mUzete prepnout tlacitko volby programu
do libovolné polohy kromé aktudlniho
programu. (viz Ukon&eni programu
stornovanim)

Pri prijeti mze byt ve vasi pracce zbytkova
voda. Pochézi z procesu kontroly kvality

a nejde o zdvadu. NemdZe tim dojit k
poskozeni vasi pracky.

Nékteré problémy, které se mohou
vyskytnout, mohou byt zptsobeny
infrastrukturou. Stisknéte tlacitko ,Start/
Pauza/Storno“ na 3 sekundy pro stornovani
programu ve vasi pracce, nez zavolate
autorizovany servis.

Prvn| pouzm

Prvni prao| Cyklus provedte bez viozeni
pradla, jen s pracim praskem a na program
“Bavina 90°C*.

Zajistéte, aby pripojeni studené a teplé
vody bylo provedeno spravné, kdyz stroj
instalujete.

Pokud je aktudlni pojistka nebo prerusovac
obvodu méné nez 16 ampérd, pozadejte
kvalifikovaného elektrikare o nainstalovani
nejméné 16-ampérové pojistky nebo
prerusovace obvodu.

Pri pouzivani s transformatorem nebo bez
néj nezapomerite na spravné uzemneni
provedené kvalifikovanym elektrikarem.
NasSe spolec¢nost nezodpovida za Skody
vzniklé pouzivanim pfistroje na vedeni bez
uzemnéni.

Skladujte obaly mimo dosah déti nebo je
zlikvidujte podle prislusnych odpadovych
smernic.

Urcéené pouziti

Tento produkt byl vyroben pro domaci
pouziti.
Spotrebi€ Ize pouzivat jen na myti a
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oplachovani latek s prislusnym oznacenim.
Tento spotrebi¢ by nemély pouzivat osoby
(vCetné déti) se snizenymi fyzickym,
smyslovymi i duSevnimi schopnostmi,

s nedostatkem zkuSenosti a znalosti,
pokud nemaji dohled nebo pokyny tykajici
se pouzivani spotrebice, od osoby, jez
zodpovida za jejich bezpedi.

Bezpecnostni pokyny

Tento spotrebi¢ musi byt pfipojen k
uzemnéné zastréce ochranéné pojistkou s
vhodnou kapacitou.

Privodni a od¢erpavaci hadice musi byt vzdy
pevné pfipevnéné a v neposkozeném stavu.
Pred spusténim spotrebice pripojte pevné
odcCerpdavaci hadici k umyvadlu nebo vané.
Jinak hrozi riziko opareni viivem vysokych
teplot pfi pranil

Nikdy neotevirejte vkladaci dvitka a
nevyjimejte filtr, kdyz je voda v bubnu.
Odpojte stroj, kdyZ jej nepouzivate.

Nikdy neumyvejte zafizeni proudem vody!
Hrozf riziko zésahu elektrickym proudem!
Nikdy se nedotykejte zasuvky mokryma
rukama. Nepouzivejte stroj, pokud je
napajeci kabel nebo zastréka poskozena.
Zéavady, které nelze vyresit pomoci informaci
v pfirucce pro uzivatele:

Vypnéte pracku, odpojte ji ze sité, zaviete
vodni kohoutek a kontaktujte autorizovany
servis. Informace o likvidaci stroje vam
poskytne mistni prodejce nebo stfedisko
sbéru tuhych odpad ve vasi obci.

Pokud mate v domé déti...

Udrzujte déti mimo dosah stroje, kdyz je v
provozu. Nedovolte jim hréat si se strojem.
Zaviete vkladaci dvitka, kdyz opoustite
misto, kde je susicka instalovana.



2 Instalace

Sejmuti vyztuh obalt
Naklorite stroj pro sejmuti vyztuh obaldl. Sejméte
vyztuhy obald tak, Ze zatdhnete za stuhu.

Odstranéni prepravnich pojistek
Pred pouzitim pracky je tfeba odstranit
prepravni pojistky.

1. Uvolnéte vS8echny Srouby klicem, dokud jimi
nelze volné otacet (“C”)

2. Odstrante prepravni bezpecnostni Srouby
tak, ze jimi jemné otocite.
Nasadte kryty ((dodané v sacku s Navodem
k pouziti) do otvord na zadnlm panelu. (“P”)

AN

Uschovejte prepravni bezpednostni Srouby
na bezpecném misté pro dalsi pouziti, v
pfipadé mozného premistént..

Nikdy nepfemistujte spotrebic bez fadne
upevnénych bezpeénostnich prepravnich
Sroubd!

Sefizeni nozek
A Na uvolnéni blokovacich matic nepouzivejte
zadné nastroje. Jinak by se mohly poskodit.

1. Rucné povolte blokovaci matice na nozkach.

2. Upravuijte jejich stav, dokud pfistroj nebude
ve vodorovné poloze.

3. DuleZité upozornéni: Po sefizenivéechny
blokovaci matice znovu utahnéte.

Pripojeni k privodu vody.

DUleZité upozornéni:

e Tlak vody nezbytny pro pouziti stroje musf
byt 1-10 bard (0,1 — 1 MPa).

e Pripojte zvlastni hadice dodavané s prackou
k privodnim ventilim pracky.

BN

e Aby nedoslo k Uniku vody v misté spojd,
jsou k hadicim pfipojena tésnéeni (4 tésneni
pro modely s dvojim vstupem vody a 2
tésnéni pro ostatni modely). Tato tésneni
pouzijte na koncich hadice pro pfipevnéni

ke kohoutku vody a k pracce. Rovny
konec hadice s filtrem musi byt pfipevnén
ke kohoutku a konec s loktem pripojen
k pracce. Pevné utahnéte matice hadice
rukou; na matice nikdy nepouzivejte klice.
e Modely s jedinym pfivodem vody
nepfipojujte ke kohoutku s horkou vodou.
P¥i vraceni spotfebice na misto po udrzbé
nebo Cisténi davejte pozor, abyste neprekroutili,
nezmackli nebo nezablokovali hadice.

Pfipojeni k odpadu

Hadlici pro odpadni vodu Ize pfipevnit k okraji
vany nebo umyvadla. Odpadovou hadici pevné
upevnéte k odpadu, aby nemohla vypadnout z

krytu.

Dlezité upozornént:

e  Konec odpadové hadice pfimo pfipojte k
odpadu nebo do vany.

e Hadici pfipevnéte do vysky nejméné 40 cm
a nejvySe 100 cm.

e Pokud je hadice zvednuta poté, co lezela
na zemi nebo Vv jeji blizkosti (méné nez 40
cm nad zemi), je od&erpani vody ztizeno a
pradlo mlze byt pii vyjimani z pracky mokré.

e Hadici zatlacte do odpadu nejméné 15 cm.
Pokud je pfili§ dlouhd, mazete ji zkratit.

e Maximalni délka spojenych hadic nesmi
presahovat 3,2 m.

Elektrické zapojeni

Pripojte spotfebi€ k uzemnéné zastréce ochranéné

pojistkou s vhodnou kapacitou.

DlleZité upozornént:

e Pripojeni by mélo spliovat mistni pfedpisy.

e Napéti a povolena ochrana pojistek jsou
uvedeny v oddile “Technické parametry”.

e  Stanovené napéti musi byt shodné s
napétim ve vasi siti.

e Pfipojeni pres prodiuzovaci kabely nebo
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rozdvojky se nedoporucuje.

A Pogkozeny napéjeci kabel musi vyménit
kvalifikovany elektrikar.

A Spottebi¢ nesmite pouzivat, dokud neni
ddkladné opraven! Hrozi riziko zasahu
elektrickym proudem!

3 Pocatecni pripravy na prani

Pfiprava odévu k prani

Predmeéty s kovovymi ¢astmi, jako jsou

podprsenky, spony pask a kovové knofliky, mohou

poskodit pracku. Kovové Easti odstrante nebo
umistéte predméty do sacku, povlaku na polstar
nebo podobné pomdicky.

e Préadlo roztfidte podle typu latky, barvy a
stupné zaspinéni a povolené teploty vody.
Vzdy dodrzujte pokyny uvedené na stitcich
odévd.

e Malé odévy jako détské ponozky a nylonovée
puncochy vkladejte vzdy do praciho sacku,
povlaku na polstar nebo podobné pomdicky.
Predejdete tim také ztraté odéva.

e (Odévy oznacené jako “Ize prat v pracce”
nebo “perte v ruce” perte jen s vyuzitim
vhodného programu.

e Neperte barevné a bilé pradio spolecné.
Nové, tmavé bavinéné odévy mohou
poustét barvu. Perte je oddéleng.

e Pouzivejte jen barviva/meénice barev a
odstranovace vodniho kamene vhodné pro
pracky. Vzdy postupuijte podle pokynd na
obalu.

e Kalhoty a jemné odévy perte obracené
naruby.

Spravna maximalni zatéz
Dodrzuje prosim pokyny v “Tabulce pro
vybér programu”. P¥i pretizeni pracky dojde
ke snizeni u¢innosti pran.
Vkladaci dviirka
Dvitka se zamknou béhem programu a rozsviti se
symbol zamcenych dvitek. Dvirka lze otevrit, jakmile
symbol zhasne.

Praci prasky a avivaze
Prihradka na praci prasek
Prihradka na praci prasek se sklada ze tii ¢asti:
Prihradka na praci prasek mdze mit dva druhy
podle modelu vasi pracky.

—(I) pro predeprani

— (Il) pro hlavni prani
- (Illy sifon

)
- (¥¥)pro avivaz

Mnozstvi prasku

Praci prasek a avivaz viozte pred spusténim
praciho programu.

Nikdy neotevirejte prinradku na praci prasek, kdyz
je program spusteny!

Pokud pouzijete program bez predepirani,
nevkladeijte zadny prasek do prostoru pro
predeprani (prostor €. ).

Mnozstvi prasku

Mnozstvi pouzitého praciho prasku zavisi na

mnozstvi pradla, stupni zaspinéni a tvrdosti vody.

e Nepouzivejte mnoZstvi presahuijici hodnoty
doporucené na obalu, aby nedochazelo
k priliSnému pénéni, nedostatecnému
vymachani, zbytec¢nym vydajdim a takeé k
poskozeni zivotniho prostredi.

e Nikdy nepfekracujte hodnotu (>max<); jinak
bude avivaz zbyte¢né odplavena.

e Nepouzivejte tekuty praci prasek, pokud
chcete prat s vyuzitim funkce odloZzeného
startu.
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4 Volba programu a ovladani vaseho pristroje

Kontrolni panel

O

1 - Tlagitko volby programu (horni poloha zapnuto/
vypnuto)

2 - Displej

3 - Tlacitko pro odloZeny start

4 - Ukazatel prilbéhu programu

5 - Tladitko start/pauza

6 - Tlacitka pomocnych funkci

7 - Tlacitko nastaveni rychlosti otaCek
8 - Tlacitko nastaveni teploty

Zapinani susicky

Zapojte pracku do sité. Zcela oteviete kohoutek.
Zkontrolujte, zda jsou hadice pevné pripojeny.
Vlozte do spotfebice pradlo. Pridejte praci prasek
a avivaz. ,,Otocte tlacitko volby programu na
pozadovanou polohu programu.

Volba programu

Zvolte vhodny program z tabulky programi
a nasleduijici tabulky teploty prani podle typu,
mnozstvi a stupné uspinéni pradia.

Normalné znedisténa bila bavina

90C a platno (Napr.: Ubrusy, ubrousky,
rucniky, prostéradia)
Normalne uspinéné, neblednouci
60°C barevné pradlo, bavina nebo
syntetika (napr.: kosile, no¢ni kosile,
pyzama) a lehce uspinéné bilé pradlo
(napf.: spodni pradio)
40°C- Na jemné préadlo (napr.: zéclony),
30C smeésove odeévy vcetné syntetiky a
chladné viny.

Tlacitkem volby programu zvolte pozadovany

program.
Programy se omezuji nejvyssi rychlosti
méachani vhodnou pro dany konkrétni typ
tkaniny.
Pri volbé programu pradlo roztfidte podle
typu latky, barvy a stupné zaspinéni a
povolené teploty vody.
Vzdy volte nejnizsi pozadovanou teplotu.
Vy$Si teplota vzdy znamena vyssi spotrebu
energie.

m Dalsi podrobnosti 0 programech naleznete v
oddile , Tabulka volby programu*

Hlavni programy

Podle typu textilu jsou dostupné nasledujici hlavni
programy.

e Bavina

S timto programem miizete préat své odolngjsi
odévy. Pradlo se vypere diky prudkym pracim
pohybdm béhem delsiho praciho cykiu. Doporucuje
se pro bavinéné predmeéty (jako prostéradla, sady
povleCeni, zupany, spodni odévy, atd.).

e Syntetické

S timto programem miiZete préat své méné odolné
odévy. Tento program pouziva leh¢i praci pohyby
a kratsf praci cyklus nez program "Bavina".
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Doporucuje se pro syntetické odévy (kosile,
halenky, syntetické/bavinéné smeésovée odévy, atd.).
U zaclon a krajek se doporucuje pouzit program
“Syntetické 40” s predepirkou a funkci snadného
zehleni.

¢ Vina

Timto programem mdZete vyprat vinéné

odévy, které Ize prat v pracce. Perte po zvoleni
spravné teploty podle stitk(i na vasich odévech.
Doporucujeme pouZivat vhodné praci prasky na
vinu.

Dalsi programy
Pro zviastni pfipady jsou k dispozici i dalsi programy
Dalsi programy se mohou lisit podle modelu
vasi pracky.
e Bavina Eco
Préadlo mGZete vyprat pomoci programu na prani
baviny béhem delsi doby, coz zaruduje velmi dobry
vysledek prani
Program Bavina Economy spotfebuje méné
energie nez jiné programy na bavinu.
e Babycare
VysSSi hygieny se dosahuje delSi dobou ohfevu a
dalsim cyklem machani. Doporucuje se pro détské
odévy a odévy pro alergiky.
¢ Ruéni prani
S timto programem mUiZete préat vinéné/jemné
odévy oznaCené jako “neprat v pracce” a pro néz
je doporuceno ruéni prani. Pradlo se vypere velmi
jemnymi pohyby bez poskozeni odévd.
¢ Daily Express (Denni expres)
Tento program se pouziva k rychlému vyprani
mensiho poctu lehce uspinénych a neuspinénych
bavinénych odévl. Napf.: Zupany, poviecent,
sportovni odévy, denni odévy atd. pouZité jen
jednou.
e Tmavé pradlo
Tento program pouZivejte na prani tmaveho
prédla nebo barevného pradla, které nema
vyblednout. Tento program vypere vase pradio
mirnymi mechanickymi pohyby a pfi nizké reploté.
Doporucujeme pouzivat tekuty prasek nebo
pfipravek na vino pro tmave zbarvené pradio.
° Mix
Tento program miiZzete pouZit na prani baviny a
syntetiky dohromady. Nemusite je tridit.
Zvlastni programy
Pro konkrétni aplikace mUzete pouZit jakykoli z
nésledujicich programi:
e Machat
Tento program se pouziva, kdyz chcete machat
nebo Skrobit oddélens.
e Zdimani + Cerpadlo
Tento program se pouziva pro dalsi cyklus zdimani
prédla nebo pro od&erpani vody v pracce.

Pred volbou tohoto programu zvolte pozadovanou
rychlost otéCek a stisknéte tlacitko “Start/Pauza”.
PraCka od&erpa vodu po vyzdimani na nastavenou
rychlost.
Pokud jen cheete odCerpat vodu bez zdimani
pradla, zvolte program “Zdimat a odcerpat” a pak
zvolte funkci bez zdimani tlacitkem volby rychlosti.
Stisknéte tladitko Start/Pauza.
Pro jemné pradlo pouzivejte nizsi otacky.

olba rychlosti zdimani
Kdykoli zvolite novi program, zobrazi se na ukazateli
rychlosti otaCek maximalni otacky zdimani pro
zvoleni program.
Rychlost otagek snizite tladitkem “Zdimani”.
Rychlost otacek se postupné snizuje. PouZijte
funkci bez zdimani, pokud chcete odCerpat vodu
bez zdimani na konci programu.
Pokud nastaveni zdimani obsahuje moZnost
pozastaveni machani:
Pokud nechcete vyjmout pradio okamZité po
skondeni cyklu, mizete pouzit funkci podrzet
méchani, abyste zabranili pomackani vasich odév(
bez pfitomnosti vody. Diky této funkci se vase
pradlo ponecha ve vodé z posledniho machani.
Stisknéte tlacitko Start/Pauza po tomto procesu,
pokud chcete vypustit vodu bez zdimani. Program
se obnovi. Vase praCka vypusti vodu a program se
dokonci. Pokud chcete vyzdimat pradlo, které jste
nechali namocené ve vode:
- Upravte rychlost zdimani.
- Stisknéte tladitko Start/Pauza.
Program se obnovi. Vase pracka vypusti vodu,
vyzdima pradlo a program se dokonci.
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Tabulka volby programti a spotieby

Cz
3
o
S
S 5
Program = G Teplota
= 2 = 3
o) > = D — =
213 2 8 zl&lel8| R
N > o ° s|5|S|o|e
9] © @ Bt sla|&[s| 2|2
T o) el @ <| & cla| ol S
N [0} (@) o 3| @ >| ©
i =] =] < Sl=|g| € =
518 8 S |Bl2z|8|S|B
= n n o o|lc|lW|o|{n]|O
Bavina 90 6 70 2.48 max o (o e | e | e Chlad-90
Bavina 60 6 70 1.5 max L T I T I Chlad-90
Bavina 40 6 70 0.96 max (e | e |[e | e [e]e Chlad-90
Bavina Eco 60** 6 49 1.02 max L T T T R 40-60
Daily Express 90 6 60 1.8 max*** o o Chlad-90
Daily Express 60 6 60 1 max*** o ° Chlad-90
Daily Express 30 6 60 0.2 max*** o o Chlad-90
ITmaveé pradlo 40 3 70 0.5 800 * . Chlad-40
Babycare 90 6 85 2.2 max | e * o 30-90
Rucni prani 30 1 41 0.15 600 Chlad-30
Ina 40 1.5 56 0.27 600 ° o Chlad-40
Mix 40 3 50 0.73 800 L3 I T R I Chlad-40
Syntetické 60 50 0.95 800 oo |eo|e|e]|e Chlad-60
Syntetické 40 50 0.73 800 oo |eo|e|e|e Chlad-60
e : | ze zvolit

* . Automaticky zvoleno, nelze zrusit.
**: Energeticky program (EN 60456)

***: Pokud je maximalni pocet otacek vasi pracky nizsi, je mozno volit az po maximalni rychlost zdimani.
m Spotreba vody a energie se mize liSit od Udajli v tabulce podle tlaku vody, tvrdosti a teploty vody,
teploty okoli, typu a mnoZstvi pradia, voloy pomocnych funkci a rychlosti zdimani a vykyv v

privodnim napéti.

m Délka trvani programu se zobrazi na displeji stroje podle vaseho vybéru. Je normalni, Ze se
objevi malé rozdily mezi zobrazovanym ¢asem na displeji a skute¢nou délkou prani, a to z vyse
uvedenych ddvodu.

m Pomocné funkce v tabulce se mohou liSit podle modelu vasi pracky.
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Pomocné funkce
Tlacitka pro volbu pomocnich funkci
Pred spusténim programu zvolte pozadované
pomocné funkce. MUzete zvolit pomocné funkce,
které jsou vhodné pro béZici program, aniz byste
stiskli tlaCitko Start/Pauza. Chcete-li zvolit nebo
zrusit pomocné funkce, stroj musi byt v lioovolné
predchozi fazi kromé pomocné funkce, kterou
chcete zvolit nebo zrusit. Pokud pomocnou funkci
nelze zvolit nebo zrusit, kontrolka pfislusné pomocné
funkce trikrat blikne jako upozornéni uzivatele.
Nékteré kombinace nelze zvolit soucasné.
Napr.: Pfedepirka a rychlé prani. Kontrolka
zvolené pomocné funkce se rozsuviti.
Volba pomocné funkce
Pokud zvolite pomocnou funkci, kterd by neméla
byt volena spole¢né s predem zvolenou funkci, prvni
zvolena funkce se stornuje a posledni pomocna
funkce zlstane aktivni.
Naypr.: Pokud chcete nejprve zvolit predepirku a pak
rychlé prani, pfedepirka se stornuje a rychlé prani
zUstane aktivni.
Pomocnou funkci neslucitelnou s programem nelze
zvolit. (viz “Tabulka volby programu®)
Tlacitka pomocnych funkci se mohou lisit
podle modelu vasi pracky.
¢ Predpirka
Predeprani je vhodné pro silné uspinéné pradio. Bez
predeprani Setfite energii, vodu, praci prasek a cas.
Predepirani bez praciho prasku se doporucuije pro
krajky a zaclony.
¢ Rychlé prani
Tuto funkci Ize vyuzit na programy pro ,Bavinu“ a
»Synteticke latky“. Snizuje dobu prani pro lehce
uspinéné pradlo | pocet machan.
Doporucena kapacita je polovina maximalni
kapacity pro zvoleny program.
e Extra machani
Tato funkce umozriuje vaSemu zafizeni provést dalsi
machani kromé toho, které jiz probéhlo po hlavnim
prani. Riziko viivu zbytk( praciho prasku na pradio
se tak u citlivych pokozek (déti, alergici, apod.) snizi.
e Bez mackani
Diky této funkci se snizi pohyby bubnu, ¢imz se
predejde pomackani pradla, snizi se otacky zdimani.
Prani navic probéhne s vySSim mnoZstvim vody.
e Stop ve vodé
Pokud nechcete vyjmout pradio okamzité po
skondeni programu, miizete pouzit funkei podrzet
machani a ponechat pradlo ve vodé po poslednim
méachani, abyste zabranili pomackani vasich odévi
bez piftomnosti vody. Stisknéte tlacitko Start/Pauza
po tomto procesu, pokud chcete vypustit vodu bez
zdimani. Program se obnovi. Vase pracka vypusti
vodu a program se dokondi.
Pokud chcete vyzdimat pradlo, které jste nechali
namocené ve vode:
- Upravte rychlost zdimani.
- Stisknéte tlacitko Start/Pauza

Program se obnovi. Vase pracka vypusti vodu,
vyzdiméa pradio a program se dokonci.
V pfipade, ze zvolite pomocnou funkci pro namaceni,
pradio zlstane ve vodé s praskem, nez se zacne
proces prani. Skvrny, které pronikly do latky, pak Ize
snadnéji odstranit.
Odstranéni zvifecich chlupt
Touto funkei mizete odstranit zviteci chlupy, které
vam ulpi a Satech.
Kdyz zvolite tuto funkci, vase pracka prida predepirk
a extra machani k normalnimu cyklu. Tim dojde k
Ucinn&j$imu odstranéni zvitecich chlupl diky prani's
VEtSim mnozstvi vody (30%).

Nidy neperte zvifata v pracce.

obrazeni ¢asu

Na displeji se zobrazuje doba zbyvajici pro dokoncent

programu, zatimco program bézi. Cas se zobrazuje v

hodinach a minutach jako “01:30”.

Odlozeny start

S pomoci funkce “Odlozeny start” mdzete oddalit

spusténi programu az o 19 hodin. Odlozeny start Ize

nastavit po hodinovych krocich.
Kdyz nastavujete odlozeni ¢as, nepouzivejte
tekutl praci prések! Hrozi riziko poSpinéni
odéva.

1. Oteviete vkladaci dvitka, vlozte dovnitf pradlo

a naplnte prihradku pro praci prasek.

Zvolte program prani, teplotu, rychlost otacek

a podle potfeby pomocné funkce.

Stisknéte tlacitko “Odlozeni start” pro

nastaveni pozadovaného ¢asu.

Stisknéte tlaCitko Start/Pauza. Odlozeni start

pak za¢ne odpocitavani. Zobrazi se nastaveny

Cas odlozeného startu. Symbol "_" zobrazeny

u odloZeného startu za¢ne blikat nahore a

dole.

g] Béhem odpocitavani Ize viozit dalsi pradlo.
Délka zvoleného programu se zobrazuje na
konci procesu odpocitavani. Symbol "_" zmizi
a zvoleny program se spusti.

Zména doby pro odlozeny start

Pokud chcete zmeénit Cas béhem odpocitavant:

1. Stisknéte tlacitko odloZzeného startu. Kdykoli
stisknete tlacitko, Cas se zvysi v krocich po 1
hodiné.

2. Pokud si prejete zkratit Cas odlozeného startu,
dal tisknéte tlacitko odlozeného startu, dokud
se na displeji nezobrazi pozadovana hodnota.

Stornovani odlozeného startu

Pokud chcete stornovat odpocitavani zpozdéného

startu a spustit program:

1. Nastavte odlozeny ¢as na nulu nebo otocte
tlacitko volby programu na libovolny program.
Tim zrusite odlozeny start. Trvale blika
kontrolka " & " (Konec/Storno). Pak zvolte
program, ktery chcete spustit.

2. Stisknéte tladitko “Start/Pauza”, program se
spusti.

> woN
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Spusténi programu

1. Stisknéte tladitko “Start/Pauza”, program se
spusti.

2. Po spusténi programu se rozsviti kontrolka
pro sledovani programul.

m Pokud se nespusti zadny program nebo
nestisknete zadné tlacitko do 1 minuty
béhem procesu volby programu, zafizeni se
prepne do "Pohotovostniho" rezimu a snizi se
hladina osviceni, teploty, rychlosti a ukazatele
dvefi. Dalsi kontrolky a svétla zhasnou. V
pfipade, ze otocite tlacitko volby programu
nebo stisknete libovolné tladitko, kontrolky a
svétla se rozsuviti.

Postup programu
Postup probihajiciho programu se zobrazuje pomoci
ukazatele postupu programu. Na zacatku kazdého
programoveého kroku se rozsviti prislusna kontrolka a
svétlo dokonceného kroku zhasne.
MUzZete zménit pomocné funkce, rychlost a teplotu
bez zastavovani programu, zatimco je program v
chodu. Zména vSak musi byt slucitelna s tim krokem
programu, v némz se zafizeni pravé nachazi. Pokud
zmeéna neni slucitelng, prislusné kontrolky trikrat
bliknou.
m Pokud pracka nezdima, program mUze bit
v rezimu zastaveni machani nebo se spustil
systém automatické korekce zdimani kvdli
prilisnému nevyvazenému rozlozeni pradla v
pracce.
Zména volby po spusténi programu
Prepnuti pracky do pohotovostniho rezimu
Stiskem tlacitka "Start/Pauza" prepnete stroj
do rezimu pauzu, zatimco je program spustény.
Kontrolka kroku, v némz se zafizeni pravé nachazi,
zacne blikat na ukazateli programdi, coZ znamena,
ze stroj byl prfepnut do rezimu pauzy. Kdyz je mozné
otevrit dvere, kontrolka "Dvere" se také rozsviti
kromé kontrolky kroku programu. Pokud nejsou
spinény podminky nutné k otevieni dvefi, kontrolka

"Dvere" zlistane zhasnuta.

Zména rychlosti a teploty pro pomocné funk-
ce

Pomocné funkce Ize zrusit nebo zvalit, rychlost
zdimani a teplotu Ize zménit podle toho, v jakém
kroku program je. Pokud zménu nelze provést,
prislusné svétlo trikrat blikne.
Pridavani/odebirani pradla v rezimu pauzy
Pokud kontrolka "Dvere" blika, zatimco je zafizeni
Vv rezimu pauzy, znamena to, ze podminky (nizka
hladina vody, atd.) nutné pro otevreni dveri byly
splnény a zacalo obdobi cca 1 az 2 minut pro
otevreni dvefi. Kontrolka “Dvefe” bude suitit, kdyz
jsou dvere odemcené. Dvere Ize otevrit pro viozeni
¢i vyjmuti pradia po této dobé. Pokud predni dvere
nelze otevrit z bezpecnostnich divodl po prepnuti
zafizeni do rezimu pauzy stiskem tlacitka "Start/
Pauza", kontrolka "Dvere" zlistane zhasnuté.
Kontrolka sledovani pfislusného programu, z néhoz
bylo zafizeni prepnuto do rezimu "Pauzy", bude

blikat.

Zamek dveri
Dvitka Ize oteviit, jakmile kontrolka "Dvere" prestane
blikat a rozsviti se trvale.

Détsky zamek

Spotrebi¢ ochranite pred détmi pomoci détského

zamku. V tomto pfipadé nelze provést zadnou

zménu v probihajicim programu.

m Pokud tlacitko volby programu otocite,
zatimco je aktivni détsky zamek, zobrazi se
"Con". V tomto pripadé neni mozné jakkoli
meénit teplotu, rychlost a pomocné funkce,
které jiz byly zvoleny pro dané programy.

m Pokud otocite tlacitko volby programu do
polohy "Zapnout/Vypnout" a pak se zvoli jiny
program, zatimco bézi program, prfedchozi
spustény program obnovi ¢innost.

Zafizeni se pfepne na détsky zamek stiskem 1. a 2.

pomocneé funkce na 3 sekundy. Kdyz blikaji svétla

tlacitek pomocnych funkci 1 a 2, béhem 3 sekund
stisknéte a pridrzte a symboly C03, CO2 a CO1

se zobrazi. Znacka "Con" se zobrazi na znameni

aktivovaného détského zamku. Stejna znacka

se objevi na obrazovce, jakmile stisknete jakékoli

tlaCitko nebo kdyz otocite tlaCitko volby programu,

zatimco je zafizeni v détském rezimu.

Svétla na tlacitcich pomocnych funkei 1 a 2 trikrat

bliknou a navadéji na zplisob ukonceni reZimu

détského znamku.

Vypnuti détského zamku:

a) Stisknéte tladitka pomocnych funkci 1 a 2 na
3 sekundy, zatimco bézi libovolny program.
Kdyz blikaji tlaCitka pomocné funkce 1 a 2
béhem tfisekundového procesu stisknuti
a pridrzeni, zobrazi se znacky C03, CO2 a
C01. Znacka "COF" se zobrazi na znameni
deaktivovaného détského zamku.

b) Kromé tohoto postupu mdzete détsky zamek
vypnout i oto¢enim tlacitka volby programu
do polohy "Zapnout/Vypnout" a volbou jiného
programu, kdyz zadny program nebézi.
Détsky zamek se nevypne v pfipadé vypadku
elektfiny nebo odpojeni stroje. Détsky zamek
deaktivujete stiskem tlacitek pro 1. a 2.
pomocnou funkci na 3 s.

Ukoncéeni programu stornovanim

Kdyz zvolite jiny program namisto spusténého
programu tak, Ze otocite tlacitko volby programu,
zrusf se predchozi program. Kontrolka " o

" (Konec/Storno) blika trvale, coz znamena, ze
program je stornovan. Pokud jsou splinény podminky
pro otevieni dvefi béhem stornovani (vhodnost
hladiny vodly, atd.), kontrolka "Dvere" bude blikat asi
1-2 minuty. Kdyz kontrolka "Dvere" trvale sviti po 1
az 2 minutach, znamena to, Ze Ize otevrit dvere.

"Pohotovostni" rezim

"Pohotovostni" rezim umozni Usporu energie, kdyz
zafizeni nepracuje. Nepotfebné kontrolky a svétla v
tomto rezimu nesviti. Tim dojde k maximalni Uspore
energie.
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5 Udrzba a gisténi

Prihradka na praci prasek

Odstrante zbytky prasku nahromadéné v prihradce.

Postupuijte takto:

1. Stisknéte teCkované misto na sifonu v
prostoru pro avivaz a tahejte k sobé, dokud
prihradku nevysunete z pracky.

Y ay/am\s
@ Pokud se v prostoru pro avivaz zacne
hromadit vice nez normalni mnozstvi
smeésice vody a avivaze, je nutné sifon
vycistit.
2. Umyjte prihradku a sifon dostateCnym
mnozstvim vlazné vody v umyvadle.

3. \Vratte prihradku zpét na misto. Zkontrolujte,
zda je sifon v plvodni pozici.

Filtry pfivodu vody

Na konci kazdého vstupniho ventilu na zadni strané
stroje je filtr stejné jako na konci kazdé privodni
hadice v misté pripojeni ke kohoutku. Tyto filtry
brani ve vstupu cizich predmétd a necistoty z vody
do pracky. Pokud se filtry zanesovu, je tfeba je
vyCistit,

e Zavrete kohoutky.

B

b i

e QOdstrante matice z pfivodnich hadic a
vyCistéte povreh filtrd na vstupnich ventilech
pomoci vhodného kartace.

e Kdyz jsou filtry hodné Spinavé, mlzete je
vytahnout klestémi a vycistit.

e \lyjméte filtry na plochém konci pfivodnich
hadic spolecné s tésnenim a vycistéte je
ddkladné pod tekouci vodou.

e \Vratte tésnéni a filtry opatrné zpét na mista
a utahnéte matice hadic rukou.

Odcerpani zbytkové vody a ¢isténi filtru

cerpadla

Tento vyrobek je vybaven systémem filtr(, ktery

zajistuje vystup Cistéjsi vody, ¢imz se prodluzuje

zivotnost Cerpadla tim, Ze pevné predméty, jako

jsou knofliky, mince a latky nemohou ucpat turbinu

Cerpadla béhem vypousténi vodly.

e Pokud vase pracka neodCerpava vodu,
m0Ze byt ucpan filtr Cerpadia. Je tfeba
jej Cistit kazdé 2 roky nebo pfi kazdém
ucpani. Pred cisténim filtru Cerpadla je nutné
odcerpat vodu.

Vodu mdiZe byt nutné zcela odcerpat i v
nasledujicich pfipadech:

e Pfed prepravou stroje (napf. pfi stehovani)

e Hrozi-li riziko zamrznuti

Pro vycisténi Spinavého filtru a odCerpani vody:

1- Odpojte pracku ze sité.

A V pradce mize byt voda o teploté az 90°C.
Filtr tedy Cistéte az poté, co se voda uvnitf
ochladi, aby nedoslo k opareni.

2- Oteviete viko filtru. Viko filtru mohou tvorit jedna
az dvé Casti podle modelu pracky.

Tvori-li je dve Casti, stisknéte vystupek na viku filtru
dold a vytahnéte ¢ast k sobg.

Pokud je z jednoho kusu, pridrZte je za obé strany
a otevrete je tak, Ze je vytdhnete ven.

!

3- U nékterych modeld se dodava nouzova
odcerpavaci hadice. Ostatni jsou dodavany bez
této polozky.

Pokud je vas produkt dodavan s nouzovou
odcerpavaci hadici, postupuijte podle popisu na
obrazku nize :

e \ytahnéte vystupni hadici Cerpadla z
pouzdra.

e Postavte velkou nadobu na konec hadice.
Odcerpeijte vodu do nadoby tak, ze
vytdhnete zatku na konci hadice. Pokud
je mnozstvi vody k od&erpani vetsi nez
objem nadoby, vratte zpét zatku, vylijte
vodu z nadoby a pak proces od&erpavani
zopakuite.
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e Po skonceni procesu odcerpavani vratte
zatku na konec hadice a vratte ji zpét na
misto.

Pokud vas produkt neni dodavan s nouzovou
odCerpavaci hadici, postupuijte podle popisu na
obrazku nize :

g

e Umistéte velkou nadobu pred filtr, abyste do
ni zachytili vodu vytékajici z filtru.

e Povolte filtr Cerpadla (doleva), dokud voda
nezacne vytékat. Nasmeérujte vytékajici vodu
do nadoby umisténé pred filtrem. Rozlitou
vodu miZete zachytit pomoci hadru.

e Pokud jiz nezbyva Zadna voda, otacejte
filtrem Cerpadla, az jej zcela uvolnite a Ize jej
vyjmout.

e \/ycCistéte zbytky uvnitf filtru i latky kolem
turbiny, pokud tam néjakeé jsou.

e Pokud je vas$ vyrobek vybaven funkci
vodniho stfiku, nezapomerite vratit filtr na
misto v Cerpadle. Nikdy netlacte filtr silou
zpét na misto. Vratte filtr na misto; jinak by
mohla voda unikat vickem filtru.

4- Zavrete viko filtru.
Zavrete dvoudiiné viko filtru pracky tak, ze zatlacite
na vystupek na ném.

Zavrete jednodilné viko filtru pracky tak, ze umistite
vystupky vespod na misto a zatlacite na horni ¢ast.
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6 Navrhy feSeni problému

Pricina

| Vysvétleni/navrh

Program nelze spustit nebo zvolit.

e  Pracka se mohla pfepnout do rezimu
vlastni obrany vlivem zavady infrastruktury
(napriklad napéti, tlak vody, atd.).

Opravte pracku stiskem tlacitka “Start/Pauza/
Storno” na 3 vtefiny. (viz Stornovani programu)

Ze spodni ¢asti pracky vytéka voda.

e Mohlo dojit k zavadé na hadicich nebo
vodnim Gerpadle.

Ujistéte se, Ze tésnéni privodnich hadic je
fadné upevnéno.

Pevné pripevnéte odCerpavaci hadici ke
kohoutku.

Ujistéte se, Ze je filtr Cerpadla zcela zavreny.

Stroj se zastavi kratce po spusténi programu.

e  Stroj se miZe do¢asné zastavit kvdli
nizkému napéti.

Jakmile se napéti vrati na normalni uroven,
zacne znovu pracovat.

Pracka trvale Zdima. Neodpoditava se zbyvajici ¢as. (Pro modely s displejem)

eV pradce mize byt nevyvazené viozené
pradlo.

Mozna se aktivoval systém automatické
korekce zdimani vlivem nerovnomérného
rozlozeni pradla v bubnu.

Pradlo v bubnu se mohlo zamotat (smotané
pradlo ve vaku). Pradlo znovu rozlozte a
opakujte zdimani.

Nezdima se, kdyz pradlo neni rovhomérné
rozloZzeno v bubnu, brani se tim poskozeni
stroje a jeho okoli.

Pracka trvale pere. Neodpoditava se zbyvajici ¢as. (Pro

modely s displejem)

eV pripadé pozastaveného odpoditavani pfi
nabirani vody:

e (Casovac neodpocitava, pokud neni pracka
naplnéna spravnym mnozstvim vody.

Pracka vyCkava na dostate¢né mnozstvi vody,
aby se predeslo nespravnym vysledkim prani
vlivem nedostate¢ného mnozstvi vody. Pak
zac¢ne odpocitavani.

e V pfipadé pozastaveného odpocitavani ve
fazi zahrivani:

e  (Cas se neodpocitava, dokud nenf
dosazena zvolena teplota pro program.

eV pfipadé pozastaveného odpocitavani ve
fézi zdimani:

eV pradce mlze byt nevyvazend viozené
pradlo.

Mozna se aktivoval systém automatické
korekce zdimani vlivem nerovnomérného
rozlozeni pradla v bubnu.

Pradlo v bubnu se mohlo zamotat (smotané
pradlo ve vaku). Pradlo znovu rozlozte a
opakujte zdimani.

Nezdima se, kdyz pradlo neni rovnomeérne
rozlozeno v bubnu, brani se tim poskozeni
stroje a jeho okoli.

Ze zasuvky na Cistici prostredek vytéka péna

e Pourzili jste prilis mnoho Cisticiho
prostfedku.

Namichejte 1 1ziCku avivaze a 1/2 litru vody a
nalijte ji do zasuvky na hlavni prani v zasuvce
na Cistici prostfedek.
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7 Parametry
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Modely < = = < = =
Maximalni kapacita suchého pradla (kg) 6 6 6 6 6 6
\Wyska (cm) 84 84 84 84 84 84
Sitka (cm) 60 60 60 60 60 60
Hloubka (cm) 50 50 50 50 50 50
Vlastni hmotnost (+4 kg) 63 64 63 64 64 69

Napéti/frekvence (V/Hz) 230V /50Hz

Intenzita (A) 10 | 10 | 10 ] 10 ] 10| 10

Celkovy prikon (W)

2200

Cyklus odstfedovani (max. (ot./min)

1000 | 1200 | 800 | 1200 | 1200 | 1400

Parametry tohoto spotrebice se mohou zménit bez upozornéni viivem zvysovani kvality vyrobku. Obrazy v

této piirucce jsou schematické a nemusi odpovidat presné vaSemu vyrobku.

Hodnoty uvedené na stitcich pracky nebo v dokumentaci jsou ziskavany v laboratornich podminkach
podle prislusnych norem. Hodnoty se mohou liSit podle provoznich a okolnich podminek spotrebice.

Obalovy material spotiebicCe je recyklovatelny. Napomozte jej recyklovat a ochranuijte Zivotni prostredi

jeho predanim do méstskych center uréenych pro tento ucel.

Vas spotfebi¢ take obsahuje velké mnoZzstvi recyklovatelného materidlu. Je oznacen touto etiketou, jez
znamena, ze pouzité spotiebice by se nemély sméSovat s ostatnim odpadem. Recyklace spotiebicu

organizovana vasim vyrobcem bude tak provedena v souladu s Evropskou smérnici 2002/96/EC
o) LIkVIdaCI elektrlckeho a elektromckeho vybaveni. Kontaktujte méstsky Urad nebo prodejce kvdli

Dékujeme za vas prispévek k ochrané Z|votn|ho prostredi.
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1 Upozorenja

Opca sigurnost
Nikada nemoijte stavljati Vas stroj na pod
prekriven tepihom. InaCe nedostatak protoka
zraka ispod Vaseg stroja moze dovesti do
pregrijavanja elektricnih dijelova. To moze
dovesti do problema s Vasom perilicom za
rublje.

e Ukoliko su strujni kabel ili utika¢ oSteceni, za
popravku morate zvati Ovlasteni servis.

e  Stavite crijevo za odvod ¢vrsto u otvor za
odvod da bi se sprijecilo curenje vode i da
bi stroj mogao po potrebi uzimati | ispustati
vodu. Jako je vazno da dovod vode | crijeva
za odvod ne budu presavijeni, pritisnuti
ili puknuti kad se uredaj stavlja na mjesto
nakon ugradnje ili is¢enja.

e VaSa perilica rublja je napravljena tako da
nastavi raditi u slu¢aju nestanka struje. Vasa
perilica nece nastaviti s programom kad
dode struja. Da biste opozvali program,
mozete prebaciti tipku za odabir programa
na bilo koji poloZaj osim trenutnog programa.
(Pogledajte, Dovrsavanje programa preko
opoziva)

e U stroju moze biti vode kad ga dobijete. To
je zbog kontrole kvalitete i normalno je. To ne
Steti Vasoj perilici.

e Neke probleme koje moZete imati moze
prouzrociti infrastruktura. Pritisnite tipku
"Start/Pauza/Opoziv" na 3 sekunde da biste
opozvali program postavljen u perilici prije
nego zovete ovlasteni servis.

Prva uporaba
Prvi postupak pranja izvedite bez punjenja
VasSe perilice i s deterdzentom na programu
“Pamuk 90°C”.

e Kad montirate perilicu, pazite da su prikljucci
na hladnu i toplu vodu to¢no spojeni.

e Ako je trenutni osigurac slabiji od 16 Ampera,

molimo neka kvalificirani elektri¢ar ugradi
osigura¢ od 16 Ampera.

e Ako je koristite sa ili bez transformatora,
neka obavezno kvalificirani elektri¢ar ugradi
uzemljenje. Nasa tvrtka nece biti odgovorna
za bilo kakva ostecenja do kojih moze
dodi kad se perilica koristi na vodu bez
uzemljenja.

e Drzite materijale pakiranja dalje od dosega
djece ili ih odloZite sortiranjem prema
uputama o sortiranju smeca.

Namjeravana uporaba

e Ovaj proizvod je napravljen za uporabu u
kucanstvu.

e Uredaj se smije koristiti samo za pranje
i ispiranje tkanina prema tome kako su
oznacene.

Sigurnosne upute

e Uredaj se mora spojiti na uzemljenu uti¢nicu
zasti¢enu osiguracem odgovarajuceg

kapaciteta.

e  Crijeva za dovod i odvodnju uviiek moraju biti
dobro stegnuta i biti neostecena.

e Namontirajte crijevo za odvodnju na
umivaonik ili kadu prije nego ukljucite Vasu
perilicu. Postoji moguc¢a opasnost od
opeklina zbog visokih temperature pranja!

e Nikada nemojte otvarati vrata perilice ili vaditi
filtar dok jo§ ima vode u bubnju.

e [skljucite perilicu kad se ne koristi.

e Nikada nemojte prati aparat crijevom za
vodul! Postoji opasnost od strujnog udaral

e Nikada nemojte dirati utika¢ mokrim rukama.
Ne ukljuCujte stroj ako su kabel ili utikac
osteceni.

e Za kvarove koji se ne mogu rijesiti
informacijama iz priru¢nika za uporabu:

e [skljucite aparat, iskljuCite ga iz struje,
zatvorite pipu za vodu i javite se ovlaStenom
servisu. Mozete se javiti Vasem lokalnom
komunalnom gospodarstvu ili otpadu u Vasoj
opcini da biste saznali kako odloziti Vas
aparat.

Ako u Vasoj kuci ima djece...

e Drzite diecu podalje od perilice kad radi. Ne
dajte im da diraju perilicu.

e  Zatvorite vrata za rublie kad izlazite iz
prostora gdje se ona nalazi.
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2 Instalacija

Uklanjanje pojac¢anja pakiranja

Nagnite stroj da biste uklonili poja¢anja pakiranja.
Uklonite pojacanje pakiranja poviacenjem trake.

Otvaranje transportnih brava
Transportni sigurnosni vijci se moraju skinuti
prije stavljanja perilice u pogon, inaCe ¢e se
stroj ostetiti!

1. Otpustite sve vijke mati¢nim klju¢em dok se
ne okrecu slobodno (“C”)

2. Skinite transportne sigurnosne vijke laganim
okretanjem.

3. Stavite poklopce (dostavljene u vrecici s
Uputama za uporabu) u rupe na straznjoj
ploci. (“P

N

m DrZite transportne sigurnosne vijke na
sigurnom mijestu da biste ih ponovno koristili
kad se perilica bude ponovno prenosila u
buducénosti.
Nikad ne pomicite aparat bez montiranih
sigurnosnih vijakal!

Prilagodavanje nogu
Ne koristite nikakve alate za otpustanje
vijaka za zaklju¢avanje. Inace se mogu
ostetiti.

1. Rucno (rukom) otpustite vijke za
zakljuCavanje na nogama.

2. Prilagodavajte ih dok stroj ne bude stajao
ravno i ¢vrsto.

3. Vazno: Ponovno stegnite sve vijke za
zakljucavanje.

Spajanje na dovod vode.

Vazno:

e Tlak dovoda vode potreban da bi perilica
radial mora biti 1-10 bar (0,1 — 1 MPa).
(PraktiCki, morate imati 10 — 80 litara vode
koja tece iz pipe u jednoj minuti da bi stroj
radio kako treba.)

e Spojite posebna crijeva dostavliena sa
strojem na ventil dovoda vode na stroju.

=

e Da biste sprijecili istiecanje vode do kojeg
moze doci na spojevima, na crijeva su
spojene gumene brtve (4 brive za modele
s dvostrukim dovodom vode i 2 brtve za
druge modele). Te brtve se trebaju koristiti
na krajevima spojeva pipe i stroja. Otvoreni
kraj crijeva s montiranim filterom se mora
spojiti na stroj. Stegnite vijke crijeva rukom;
nikada nemojte koristiti kljuCeve da biste
stegnuli vijke.

e Modeli s jednostrukim dovodom vode se ne
smiju spajati na pipu s toplom vodom.

Kad vracate uredaj na mjesto nakon odrzavanja

ili Ciscenja, pazite da ne presavijete, pritisnete ili

blokirate crijevo.

Spajanje na odljev

Crijevo za pustanje vode se moze staviti na rub

umivaonika ili kade. Crijevo za odljev se mora

¢vrsto stegnuti na odljev da ne izade iz kucista.

Vazno:

e Kraj crijeva se mora spajiti direktno na odljev
za vodu ili na umivaonik.

e  Crijevo se treba spojiti na visinu od najmanje
40 cm | najvise 100 cm.

e U sluc¢aju da je crijevo dignuto nakon
stajanja na podu ili blizu poda (manje od 40
cm iznad zemlje),odljev vode postaje tezi i
rublie moze izadi mokro.

e  Crijevo se treba gurnuti u odvod vise od 15
cm. Ako je predugo mozete ga skratiti.

e Maksimalna duljina kombiniranih crijeva ne
smije biti ve¢a od 3.2 m.

Elektroinstalacija

Spojite stroj na uzemljenu utiénicu zasti¢enu

osiguracem odgovarajuceg kapaciteta.

Vazno:

e Spajanje treba biti u skladu s nacionalnim
odredbama.

e Napon i dozvoliena zastita osiguratem su
naznac¢ene u dijelu “Tehnicke specifikacije”.
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e Naznaceni hapon mora biti jednak naponu
Vase struje.

e Ne smijete se prikljucivati preko produznih
kabela ili razvodnika.
Osteceni strujni kabel mora zamijeniti
ovlasteni elektricar.
Uredaj se ne smije ukljucivati dok se ne
popravil Postoji opasnost od strujnog udaral

3 Prve pripreme za pranje

Priprema odjece za pranje

Rublje s metalnim dodacima kao $to su

grudnjaci, kop¢e remena i metalni gumbi mogu

ostetiti stroj. Izvadite metalne dijelove ili stavite
predmete u vredu za pranje, jastucnicu ili sliéno.

e Sortirajte rublje prema vrsti tkanine, boji
tome koliko je prljavo te dopustenoj
temperature vode. Uvijek se drzite savjeta
na etiketama.

e  Stavite male predmete kao $to su djecje
Garape i najlonske Carape u vredu za pranje.
To ¢e takoder sprijeciti gublienje rublja.

e Perite proizvode oznacene s “perivo
u perilici” ili “perivo na ruke” samo na
odgovaraju¢em programul.

e Ne perite bijelo i obojano rublje skupa. Novo
tamno pamucno rublie moZze ispustiti puno
boje. Perite ih posebno.

e Koristite samo one boje/promjene boje i
sredstva protiv kamenca za strojno pranje.
Uvijek se drzite uputa na pakiranju.

e Hlace i osjetljivo rublje perite okrenute.

Odgovarajuci kapacitet punjenja
Molimo drzite se informacija iz “Tablice za
izbor programa”. Rezultati pranja ¢e biti loSiji
ako je stroj pretovaren.

Vrata za punjenje

Vrata se zaklju€avaju tijekom rada programa a

Simbol za zakljuGavanje vrata se ukljucuje. Vrata
se mogu otvoriti kad se simbol ugasi.

Deterdzenti i omeksSivaci

Ladica za deterdzent

Ladica deterdzenta se sastoji od 3 pretinca:
Rasprsiva¢ deterdzenta moze biti u dvije razliCite
vrste prema modelu Vase perilice

— () za pretpranje

— (Il) za glavno pranje

Deterdzent, omeksivac i druga sredstva za
pranje

Dodajte deterdzent i omeksivac prije pokretanja
programa.

Nikada ne otvarajte ladicu rasprsivaca
deterdzenta kok program pranja radi!

Kad koristite program bez pretpranja, u pretinac
za pretpranje ne smijete staviti deterdzent
(Pretinac br. 1).

Koli¢ina deterdzenta

Koli¢ina deterdzenta koja se ée se koristiti ovisi

o koli¢ini rublja, o tome koliko je ono prljavo, te

tvrdodi vode.

e Nemojte koristiti koli¢ine koje prelaze koli¢ine

preporucene na pakiranju da biste izbjegli

problem s previse pjene, loSim ispiranjem,

financijskom ustedom in a kraju, zastitom

okolisa.

Nikada ne prelazite oznaku (> maksimum <);

inace ¢e omeksivac propasti a da se nije ni

koristio.

e Ne koristite tekuci deterdzent ako hocete
koristiti moguénost vremenske odgode.
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4 Odabir programa i rad s vasim strojem

Kontrolna ploc¢a

O

1 - Tipka za odabir programa (najgornji polozaj
uklju¢eno/isklju¢eno)

2 - Prikaz

3 - Tipka za odgodu vremena

4 - Indikator za slijed programa

5 - Tipka start/pauza

6 - Tipke pomocnih funkcija

7 - Tipka za postavljanje brzine centrifuge
8 - Tipka za prilagodavanje temperature

Ukljucivanje stroja

Ukljucite stroj u struju. Otvorite pipu do kraja.
Provijerite jesu li crijeva ¢vrsto spojena. Stavite
rublje u stroj. Dodajte deterdZent i omeksivagd.
"Okrenite tipku za odabir programa na polozaj
programa koji zelite pokrenuti."

Odabir programa

Odaberite odgovarajuci program iz tablice
programa i sliedece tablice temperatura pranja
prema vrsti , koli¢ini i prljavosti rublja.

Normalno prljavo, bijeli pamuk i lan.

90C (Npr.: Prekrivaci za stoli¢e, stolnjaci,
posteljina);
Normalno prljava odjeca od lana,

60°C pamuka ili sintetike koja ne blijedi (Npr.
kosulje, spavacice, pidzame) i malo
prljava odjec¢a od bijelog lana (Npr.
donje rublje)

40°C- Za osjetliivu odjecu (Npr. zavjese od

30°C- Cipke), mijeSani materijali ukljucujuci

hladno | sintetiku i vunu.

Odaberite Zeljeni program tipkom za izbor
programa.
Programi su ograniceni najvecom brzinom
centrifuge koja odgovara odredenoj vrsti
tkanine.
m Razvrstajte rublje prema vrsti tkanine,
boji , tome koliko je prljavo i dopustenoj
temperature vode kad odaberete program.
Znak za ekonomski nacin
Uvijek birajte najnizu potrebnu temperature.
Visa temperatura znadi visu potrosnju
energije.
Za dodatne informacije o programu,
pogledajte , Tablicu za odabir programa"

Glavni programi

Ovisno o vrsti tekstila, dostupni su sliedeci glavni
programi:

e Pamuk

Ovim programom mozete prati izdrzljivu odjecu.
VaSe rublje ¢e biti oprano jakim pokretima pranja
tijekom duljeg ciklusa pranja. Preporuca se

za vaSe rublie od pamuka (kao Sto su plahte,
pokrivaci za poplun i jastucnice, kuc¢ne haljine,
donje rublje, itd.).

¢ Sintetika

Ovim programom mozete prati VaSu manje
osjetljivu odjeéu. U usporedbi s programom
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“Pamuk” koristi njeZnije kretnje u pranju i kradi
ciklus pranja. Preporuca se za Vasu sintetiCku
odjecu (kao Sto su koSulje, bluze, odje¢a od
sintetike/mijeSano s pamukom, itd.). Za zavjese
i Cipku, preporuca se izbor programa “Sintetika
40” s pretpranjem i funkcijom protiv guzvanja.

* Vuna

Na ovom program mozete prati Vase vuneno
rublje koje se pere u perilici. Perite izborom
odgovarajuce temperature prema etiketi na Vasoj
odjeci. Preporuca se uporaba odgovarajuc¢eg
deterdZenta za vunu.

Dodatni programi
Za posebne slucajeve, postoje takoder i dodatni
programi
Dodatni program se mogu razlikovati prema
modelu vase perilice.
e Pamuk Eko
Mozete prati svoje rublie na programima za
pamuk dulje. Sto omogucava vrlo dobro pranje.
Ekonomi¢ni pamuk program trosi manje
energije od drugih programa za pamuk.
e Babycare
Dodatnu higijenu pruza dulji period grijanja i
dodatni ciklus ispiranja. Preporuca se za djecju
odjecu i odjecu koju nose alergicari.
¢ Ruc¢no pranje
Na ovom program mozete prati Vasu vunenu/
osjetliivu odjecu koja ima etiketu “ne pere se
u perilici” za koje se preporuca ru¢no pranje.
Pere rublje jako opreznim pokretima pranja bez
oStecenja VaSe odjece.
¢ Daily Express (Svakodnevno ekspresno)
Ovaj se program Koristi za brzo pranje malog
broja malo prljave pamucéne odjece bez mrlja.
Npr.: kuéni ogrtac¢, prekrivali popluna, sportska
odjec¢a, dnevna odjeca itd. koristeni samo
jednom.
* Pranje tamnog
Koristite ovaj program za pranje vaseg rublja
tamnijin boja ili za rublje u boji za koje ne zelite
da vam izblijedi. Ovaj program pere vase rublje s
malo mehanickih kretanja i pri niskoj temperaturi.
Preporucujemo da koristite tekuci deterdzent ili
Sampon za vunu za tamnije ruble.
° Mix
Ovaj program mozete koristiti za pranje pamuka i
sintetike skupa. Nema potrebe da ih sortirate.

Posebni programi

Za posebne primjene, mozete odabrati bilo koji
od sliedecih programa:

e |spiranje

Ovaj program se koristi kad hocete posebno
ispiranje ili dodavanje Stirke.

e Centrifuga + Pumpa

Ovaj se program koristi za primjenu dodatnog

ciklusa centrifuge za rublje ili za izbacivanje vode
u stroju.
Prije uklju¢ivanja ovog programa, odaberite
zelienu brzinu centrifuge i pritisnite tipku “Start/
pauza”. Vas stroj izbacuje vodu nakon centrifuge
na postavljenoj brzini centrifuge.
Ako samo Zelite izbaciti vodu bez centrifuge
za Va$e rublje, odaberite program “Centrifuga
i ispumpavanje” i zatim odaberite funkciju “bez
centrifuge” pomocu gumba za izbor brzine
centrifuge. Pritisnite tipku za pocCetak/pauzu.

Za osjetljivo rublje trebate koristiti nizu brzinu

centrifuge.
Izbor brzine centrifuge
Kad god se izabere novi program, maksimalna
brzina centrifuge odabranog programa je
prikazana na indikatoru brzine centrifuge.
Da biste smanjili brzinu centrifuge, pritisnite tipku
“Centrifuga”. Brzina centrifuge se postupno
smanjuje. Mozete koristiti funkciju bez centrifuge
da biste izlili vodu bez centrifuge na kraju
programa.
Ako postavke centrifuge sadrze opciju
zadrzavanja ispiranja:
Ako ne Zelite izvaditi Vasu odjecu odmah nakon
programa, mozete koristiti funkciju zadrzavanje
ispiranja da biste sprijecili guzvanje Vase odjece
kad je bez vode. Pomodu ove funkcije, Vase
rublje ostaje u vodi zadnjeg ispiranja. Pritisnite
tipku "Start/pauza" nakon ovog procesa ako
zelite izbaciti vodu bez centrifuge. Program se
nastavlja. Vas stroj izbacuje vodu i program se
dovrSava. Ako Zelite staviti Vase rublje koje ste
ostavili u vodi na centrifugu:
- Prilagodite brzinu centrifuge.
- Pritisnite tipku za pocetak/pauzu.
Program se nastavlja. Va$ stroj izbacuje vodu i
program se dovrSava.
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Tablica odabira programa i potrosnje
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Pamuk 90 6 70 2.48 max (e | e|e|e[e]e Hladno-90
Pamuk 60 6 70 1.5 max e | e | e o | e Hladno-90
Pamuk 40 6 70 0.96 max o | oo oo o Hladno-90
Pamuk Eko 60™ 6 49 1.02 max o (oo oo (e 40-60
Daily Express 90 6 60 1.8 max*** ° o Hladno-90
Daily Express 60 6 60 1 max*** ° o Hladno-90
Daily Express 30 6 60 0.2 max*** o ° Hladno-90
Pranje tamnog 40 3 70 0.5 800 * ° Hladno-40
Babycare 90 6 85 2.2 max | e * o 30-90
Rucno pranje 30 1 41 0.15 600 Hladno-30
una 40 1.5 56 0.27 600 ° o Hladno-40
Mix 40 3 50 0.73 800 oo |o|e|e]|oe Hladno-40
Sintetika 60 50 0.95 800 oo |eo|e|e]|e Hladno-60
Sintetika 40 50 0.73 800 e|eo|eo|e|e|oe Hladno-60

e : Moze se odabrati

* . Automatski se bira, ne moze se opozvati.

**: Program oznake energije (EN 60456)

*** Ako je maksimalna brzina centrifuge vaseg stroja manja, mozete birati do maksimalne brzine

centrifuge.

Potrosnja vode i struje o trajanje programa se moze razlikovati od onih prikazanih u tablici, ovisno
o promjenama u tlaku vode, tvrdodi vode i temperaturi, temperature okoline, vrsti i koli¢ini rublja,
izboru dodatnih funkcija i promjenama u naponu struje.

m Trajanje programa ce biti prikazano na zaslonu vaseg stroja prema vaSem odabiru. Normalno je
da moze dodi do malih razlika izmedu vremena prikazanog na zaslonu i stvarnog vremena, zbog
gore navedenih razloga.

m Pomocdne funkcije u tablici se mogu razlikovati prema modelu Vase perilice.

46 - HR



Pomocéne funkcije
Tipke za izbor dodatnih funkcija
Odaberite potrebne dodatne funkcije prije
pokretanja programa. Nadalje, mozete takoder
odabrati ili opozvati dodatne funkcije koje su
podesne za program koji traje bez pritiska
na tipku "Start/pauza". Da biste opozvali
pomocne funkcije, uredaj mora biti na bilo kojem
stadiju prije pomocne funkcije da bi funkcija
bila odabrana ili opozvana. Ako se pomoc¢na
funkcija ne moze odabrati ili opozvati, svjetlo
odgovarajuc¢e pomocne funkcije ¢e blieskati 3
puta da upozore korisnika.
Neke kombinacije se ne mogu odabrati
skupa. Npr.: Pretpranje i brzo pranje.
Zasvijetlit ¢e svjetlo upozorenja odabrane
pomocne funkcije.
Izbor dodatnih funkcija
Ako se izabere pomocna funkcija koja nije
kompatibilna s prethodno odabranom funkcijom,
funkcija koja je prva odabrana ce biti opozvana
a zadnja odabrana pomoc¢na funkcija ¢e ostati
aktivna.
Npr.: Ako hocete prvo odabrati pretpranje i zatim
brzo pranje, pretpranje ¢e biti opozvano a brzo
pranje ¢e ostati aktivno.
Pomocna funkcija koja nije kompatibilna s
programom se ne moze odabrati. (pogledajte
“Tablica izbora programa”)
Tipke pomocéne funkcije mogu se razlikovati
ovisno o0 modelu Vase perilice.
® Pretpranje
Pretpranje se isplati samo za jako prljavo rublje.
Bez pretpranja Stedite struju, vodu, deterdzZent i
vriieme. Pretpranje bez deterdzenta se preporuca
za Cipku i zavjese.
¢ Brzo pranje
Ova funkcija se moze koristiti sa programima za
pamuk i sintetiku. On smanjuje vrijeme trajanja
programa za malo prljavo rublje kao i broj koraka
ispiranja.
Preporuceni kapacitet punjenja je pola
maksimalnog kapaciteta punjenja za
odabrani program.
e Dodatno ispiranje
Ova funkcija omogucava vasem stroju da izvrSi
dodatno ispiranje osim onog ve¢ izvrSenog u
glavnom pranju. Tako se moze smaniiti rizik
utjecaja minimalnih ostataka deterdzenta na
rublju na osjetljivu kozu (bebe, alergiji sklona
koza, itd.).
* Protiv guzvanja
Pomocu ove funkcije, smanjit ¢e se kretanje
bubnja da bi se sprijecilo guzvanje a centrifuga
je ograni¢ena. Osim toga, pranje se provodi na
viSoj razini vode.
e Zadrzavanje ispiranja
Ako ne Zelite izvaditi Vasu odje¢u odmah nakon
dovrSetka programa, mozete koristiti funkciju
zadrzavanje ispiranja i zadrzali vodu u zadnjem

ispiranju da biste sprijeCili guzvanje VaSe odjece

kad je stroj bez vode. Pritisnite tipku "Start/

pauza" nakon ovog procesa ako zelite izbaciti
vodu bez centrifuge. Program se nastavlja. Vas
stroj izbacuje vodu i program se dovrSava.

Ako Zelite staviti Vase rublje koje ste ostavili u

vodi na centrifugu:

- Prilagodite brzinu centrifuge.

- Pritisnite tipku za pocetak/pauzu.

Program se nastavlja. Va$ stroj izbacuje vodu i

program se dovrSava.

U slu¢aju odabira pomocne funkcije za

natapanje, vase rublje ¢e se drzati u vodi s

deterdZzentom prije poCetka postupka pranja.

Tako se mrlje koje su se uvukle u rublie mogu

bolje ukloniti.

Uklanjanje dlaka od kuénih ljubimaca

Ova funkcija Vam pomaze u uklanjanju dlaka od

kucnih ljubimaca koje ostaju na Vasoj odjedi.

Kad se odabere funkcija, Vasa perilica dodaje

pretpranje i dodatne korake ispiranja normalnom

ciklusu programa. Tako se dlake kucénih
ljubimaca ucinkovitije uklanjanju obavljanjem

pretpranja s vise vode (30%).

A Nikada nemojte prati svoje kuéne ljubimce u
perilici za rublje.

Prikaz vremena

Displej pokazuje vrijeme koje je preostalo da se

program zavrsi dok program traje. Vrijeme je

prikazano u satima i minutama kao “01:30”.

Odgoda vremena

Pomocdu funkcije “Odgoda vremena” moZzete

odgoditi poCetak programa do 19 sati. Odgoda

vremena se moze povecavati po pola sata.

m Ne koristite tekuci deterdzent kad postavite
odgodu vremenal! Postoji opasnost da ¢e na
odjedi ostati mrlje.

1. Otvorite vrata za stavljanje rublja, stavite
rublje unutra i stavite deterdzent u ladicu.
Postavite program za pranje, temperaturu,
brzinu centrifuge i ako je potrebno odaberite
pomocne funkcije.

3. Pritisnite tipku ,Odgoda vremena® da biste
postavili Zelieno vrijeme.

4.  Pritisnite tipku za "pocCetak/pauzu”. Zatim ¢e
tajmer poceti s odbrojavanjem. Prikazana
je postavljena odgoda vremena. Znak "_"
prikazan blizu odgode vremena pocinje
blieskati gore-dolje.

m Za vrijeme odgode vremena mozete
dodavati jo$ rublja ili ga vaditi van.

5. Trajanje odabranog programa se prikazuje
na kraju vremena odbrojavanja. Znak "_"
nestaje i pokrece se odabrani program.

Promjena vremena odgode

Ako za vriieme odbrojavanja hodete promijeniti

vrijleme:

1. Pritisnite tipku za odgodu vremena. Svaki
put kad se pritisne tipka, vrijeme e biti
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povecano u razmacima od 1 sat.

2. Ako zelite skratiti odgodu vremena, nastavite
pritiskati tipku za odgodu vremena dok se
vremenska odgoda koju Zelite ne pojavi na
zaslonu.

Opoziv odgode vremena

Ako Zelite opozvati odbrojavanje odgode

vremena i ukljuciti program:

1. Postavite odgodu vremena na nulu ili
okrenite tipku za odabir programa na bilo
koji program. Tako ¢e odgoda vremena biti
opozvana. Svjetlo “24;” (kraj/opoziv) svijetli
stalno. Zatim ponovno odaberite program
koji Zelite pokrenuti.

2. Pritisnite tipku “Start/Pauza” da biste ukljucili
program.

Uklju€ivanje programa

1. Pritisnite tipku “Start/Pauza” da biste ukljucili
program.

2. Upalit ¢e se svjetlo slijeda programa koje
prikazuje pokretanje programa.

[i] Ako se nijledan program ne pokrene ili se
ne pritisne nijedna tipka u roku od 1 minute
tijiekom postupka odabira programa, uredaj
ée se prebaciti na pasivni rezim i razina
osvijetlienosti pokazivaca temperature,
brzine i vrata ¢e se smanijiti. Druga svijetla i
oznake Ce se iskljuciti. U sluaju okretanja
tipke za odabir programa ili pritiskanja bilo
koje tipke, svjetla i oznake ¢e se ukljuciti.

Napredak programa

Napredak programa u tijeku je prikazan na

indikatoru slijeda programa. Na pocetku svakog

koraka programa, odgovarajuc¢a lampica
indikatora Ce se upaliti i svjetlo zavrSenog koraka
ée se iskljuciti.

Mozete promijeniti postavke dodatnih funkcija,

brzine i temperature bez zaustavljanja tijeka

programa dok program radi. Medutim, promjena

koja se treba napraviti mora biti kompatibilna s

korakom programa na kojem je trenutno stroj.

Ako promjena nije kompatibilna, odgovarajuca

svjetla ¢e blieskati 3 puta.

Ako u perilici ne radi centrifuga, program
moZze biti na rezZimu zadrzavanja ispiranja ili
se aktivirao automatski sustav za korekciju
centrifuge zbog prevelike neujednacene
raspodijele rublja u stroju.

Promjena odabira nakon sto je program

zapoceo

Prebacivanje stroja na pasivni rezim rada

Pritisnite tipku "Start/pauza" da biste prebacili

uredaj na pauzu dok program radi. Svjetlo

koraka na kojem je stroj pocinje blieskati na

oznaci slijeda programa da bi se prikazalo da je
stroj prebacen na pauzu. Takoder, kad su vrata
spremna da budu otvorena, "Vrata" ¢e takoder

stalno svijetliti osim svjetla koraka programa. Ako
uvjeti potrebni za otvaranje vrata nisu zadovoljeni,
svjetlo "Vrata" ¢e ostati iskljuceno.

Promjena postavki brzine i temperature za
pomocéne funkcije.

Dodatne funkcije se mogu opozvati ili odabrati

ili se postavke brzine centrifuge i temperature
mogu promijeniti u skladu s korakom na kojem
je program. Ako se promjena ne moze izvrsiti,
odgovarajuce svjetlo ¢e blieskati 3 puta.
Dodavanje/vadenje rublja u rezimu rada
"Pauza"

Ako svjetlo "Vrata" blieska dok je uredaj na
pauzi, to znadi da uvjeti (niska razina vode itd.)
za otvaranje vrata nisu zadovoljeni i zapocelo je
razdoblje od cca. 1 do 2 minute do otvaranja
vrata. Lampica “Vrata” Ce svijetliti stalno kad su
vrata otklju¢ana. Vrata se nakon tog trenutka
mogu otvoriti za stavljanje ili vadenje rublja.

Ako se prednja vrata ne mogu otvoriti zbog
sigurnosnih razloga nakon prebacivanja stroja na
pauzu pritiskom na tipku "Start/pauza”, svjetlo
"Vrata" ¢e ostati isklju¢eno. Bez obzira na to,
svijetlo slijeda odgovarajuceg programa na kome
je uredaj prebacen na "Pauzu" ¢e blieskati.

Zakljucavanje vrata

Vrata za stavljanje rublja se mogu otvoriti kad

lampica “Vrata” prestane blieskati i po¢ne stalno

svijetliti.

Brava koju djeca ne mogu otvoriti

Zastitite uredaj da ga djeca ne diraju pomocu

brave za djecu. U ovom slucaju, u radu programa

nece doci do nikakve promjene.

m Ako se tipka za odabir programa okrene kad
Je uklju¢eno zaklju¢avanje zbog djece, bit
¢e prikazana oznaka "Con". U tom slucaju,
bilo kakva promjena temperature, brzine i
dodatnih funkcija koje su ve¢ odabrane za
programe nije dopustena.

m Ako se tipka za odabir programa okrene
na polozaj "Uklju¢eno/iskljuceno" i zatim se
odabere drugi program dok program radi,
program koji je prethodno radio ¢e nastauviti
raditi.

Uredaj se prebacuje na zaklju¢avanje zbog

djece pritiskom na 1. i 2. dodatnu funkciju na

3 sekunde. Dok svjetla na tipkama dodatne

funkcije 1 i 2 blieskaju tijekom postupka

pritiskanja i drzanja na 3 sekunde , prikazivat

¢e se oznake C0O3, CO2 i CO1. Zatim ¢Ce biti

prikazana oznaka "Con" da bi se prikazalo da je

zakljuavanje zbog djece uklju¢eno. Ista oznaka
¢e se takoder pojavljivati na zaslonu kad se
pritisne bilo koja tipka ili kad se okrene tipka za
odabir programa kad je uredaj zaklju¢an zbog
djece.

Nadalje, svjetla na tipkama dodatnih funkcija 1

i 2 blieskaju 3 puta da bi pokazala kako izadi iz

zakljuavanja zbog djece.
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Za deaktiviranje zakljuCavanja zbog djece:
a) Pritisnite tipke pomocnih funkcija 1i 2
na 3 sekunde dok bilo koji program radi.
Dok svjetla na tipkama dodatnih funkcija
11 2 blieskaju tijiekom postupka drzanja
i pritiskanja od 3 sekunde, prikazivat ¢e
se oznake C03, C02 i CO1. Zatim ¢e biti
prikazana oznaka "COF" da bi se prikazalo
da je zakljuCavanje zbog djece iskljuceno.
b) Osim gore navedene metode, zakljuGavanje
zbog djece se takoder moze iskljuciti
okretanjem tipke za odabir programa na
polozaj "Uklju¢eno/isklju¢eno" i odabirom
drugog programa dok program radi.
Zaklju€avanje zbog djece nece biti iskljuceno
u sluéaju nestanka struje ili kad se uredaj
iskljuci. Da biste iskljucili zakljuGavanje
zbog djece, pritisnite tipke 1. i 2. pomocéne
funkcije na 3 sekunde.
ZavrSavanje programa opozivom
Kad se odabere drugi program umjesto
pokretanja programa okretanjem tipke za odabir
programa, prethodni program je opozvan.
Svjetlo “E4:» (kraj/opoziv) blieska stalno da bi
oznacio da je program opozvan. Ako su uvjeti
za otvaranje vrata zadovoljeni tijekom opoziva
(ako je razina vode zadovoljavajuca, itd.), svjetlo
"Vrata" ¢e blieskati otprilike 1-2 minute. Kad
svjetlo "Vrata" postane stalno nakon 1 ili 2
minute, to znadi da se vrata sada mogu otvoriti.
Pasivni rezim
Pasivni rezim ¢e omoguciti uStedu energije dok
vas$ uredaj ne radi. Nepotrebna svjetla i oznake
¢e u tom rezimu biti iskljuceni. Tako se osigurava
maksimalna usteda energije.

5 Odrzavanije i ¢iS¢enje

Ladica deterdzenta

Uklonite sve zaostale nakupine deterdzenta u

ladici. Da biste to napravili;

1. Pritisnite tocku na sifonu u odjeliku za
omeksivac i vucite prema sebi dok ne
izvadite odjeljak iz stroja.

[0 Ako se u odjeliku za omeksivac pocne
nakupljati vise mjeSavine vode i omeksivaca
nego obi¢no, sifon se mora odistiti.

2. Operite ladicu rasprsivaca i sifon u
umivaoniku s puno mlake vode.

3. Nakon &iscéenja vratite ladicu u njeno
kuciste. Provjerite je li sifon na svom mjestu.

Filtri dovoda vode

Na kraju svakog ventila za dovod vode na

straznjoj strani stroja in a kraju svakog crijeva za

dovod vode nalazi se filter. Ti filteri sprieCavaju
ulazenije stranih tijela i prijavstine iz vode u stroj.

Filtri se trebaju Cistiti kad se isprljaju.

e  Zatvorite pipe.

e |zvadite matice crijeva za dovod vode da
biste odistili povrsine filtara na ventilima za
dovod vode odgovaraju¢om ¢etkom.

e Ako su filtri jako prljavi, mozete ih izvuci
pomocu klijesta i ocistiti ih.

e |zvadite filtere na ravnim krajevima crijeva
za dovod vode skupa s brtvama i dobro ih
odistite pod teku¢om vodom.

e Pazljivo vratite brtvila i filter na njihova mesta
i zavrnite matice crijeva rukom.

Odljev sve preostale vode i ¢iSéenje

pumpe filtra

Vas proizvod je opremljen sustavom filtera koji

osigurava ispustanje ¢is¢e vode koja produzava

vijek trajanja pumpe sprie¢avanjem zaceplienja
popelera pumpe predmetima kao $to su gumbi,
kovanice i tkanina.

e Ako VaSa perilica ne uspije izbaciti vodu,
filtar pumpe moZze biti zaCeplien. Mozda cete
ga morati Cistiti svake 2 godine ili kad god
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bude zaceplien. Da biste ocistili filtar pumpe
morate izbaciti vodu.
Osim toga, vodu ¢ete morati u potpunosti izbaciti
u sliedec¢im slucajevima:
e prije transporta perilice (npr. Kod preseljenja)
e kad postoji opasnost od zamrzavanja
Da biste ocistili prljavi filtar i ispustili vodu;
1- Iskljucite perilicu da biste prekinuli dovod el.
energije.
U perilici moZe biti vode od 90°C. Zato se
filtar smije Cistiti samo nakon $to se voda
unutra ohladila da biste izbjegli opasnost od
opeklina.
2- Otvorite pipu filtra. Kapica filtra se moze
sastojati od jednog ili dva dijela prema modelu
Vase perilice.
Ako se satoji od dva dijela, pritisnite tabulator na
kapici filtra prema dolje i povucite dio van prema
vama.
Ako se satoji od jednog dijela, drzite s obje
strane i otvorite poviaCenjem van.

!

3- S nekim modelima dolazi odljevno crijevo za
hitne slucajeve. Drugi modeli ne dolaze s njim.

Ako je s Vasim proizvodom dostavljeno crijevo za
odliev za hitne sluCajeve, napravite sliedece kako
je pokazano na slici dolje:

»))

e Povucite crijevo izlaza pumpe iz kucista.

e  Stavite veliki spremnik na kraj crijeva.
|zbacite vodu u spremnik poviacenjem Sepa
na kraju crijeva. Ako je koli¢ina vode koja
se izbacuje veca od volumena spremnika,
vratite Cep, izlijte vodu iz njega, zatim
nastavite s popstupkom izbacivanja vode.

e Nakon zavrSetka postupka odlijevanja vode,
vratite Cep na kraj crijeva iv ratite ga nazad
na mjesto.

Ako s Vasim proizvodom nije dostavljeno crijevo
za hitne slucajeve, napravite sliedece kako je
prikazano na slici dolje:

1 _

e  Stavite veliki spremnik ispred filtra da biste
primili vodu koja teCe iz filtra.

e  Otpustite filtar pumpe (u smjeru obrnutom
od kazaljki na satu) dok voda ne po¢ne
istjecati iz njega. Usmijerite vodu koja teCe u
spremnik koji ste stavili ispred filtra. Prolivenu
vodu mozete pokupiti krpom.

e Kad ne ostane nista vode, okrecite filtar
pumpe dok ne bude potpuno Slobodan i
izvadite ga.

e (cistite sav talog u filtru, kao i viakna oko
propelera ako ih ima.

e Ako Vas$ proizvod ima vodene mlaznice,
pazite da stavite filtar u kuciste pumpe.
Nikada ne gurajte filtar dok ga vracate u
kuciste. Stavite filtar u kuciste do kraja;
inace iz kapice filtra moze istjecati voda.

4- Zatvorite kapicu filtra.

Zatvorite kapicu filtra u dva dijela na Vasem

proizvodu pritiskom na plocicu na njoj.

Zatvorite kapicu filtra iz jednog dijela na Vasem

prizvodu stavljanjem plodice na njihove polozaje i

pritiskom na njen gorniji dio.
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6 Prijedlozi za rjeSavanje problema

Razlog

Objasnjenje /Prijedlog

Program se ne moze ukljuciti ili odabrati.

e Perilica se mozda prebacila u
rezim samozastite zbog problema
infrastrukture (kao Sto su napon, tlak
vode, itd.).

Resetirajte Va$ uredaj pritiskom na tipku “Start/Pauza/
Opoziv” na 3 sekunde. (pogledajte Opoziv programa)

‘oda izlazi ispod perilice.

e  Moguce da postoji problem s crijevima
ili filtrom pumpe.

Pazite da brtve crijeva za dovod vode stoje kako treba.
Cvrsto stegnite crijevo za odljev vode na pipu.
Pazite da je filtar pumpe zatvoren do kraja.

Perilica je stala ubrzo nakon pocetka programa.

e  Perilica moze privremeno stati zbog
pada napona.

Nastavit ¢e s radom kad se napon bude vratio na
normalnu razinu.

IStalno vrsi centrifugu. Preostalo vrijleme se ne racuna.

(Za modele s prikazom)

o Moguce da u perilici postoji
neravnoteza s rubliem.

Sustav za automatsku korekciju centrifuge se moguce
aktivirao zbog neuravnotezene raspodijele rublja u
bubnju.

Rublie u bubnju moZe biti sakuplieno (sakuplieno rublje u
vreci). Rublje se treba ponovno preraspodijeliti i ponovno
ukljuciti centrifugu.

Centrifuga ne radi kad rublje nije raspodijeljeno
ravnomjerno u bubnju da bi se sprijecilo ostecenje stroja
i njegove okoline.

IStalno pere. Preostalo vrijeme se ne racuna. (Za modele s prikazom)

e U slucaju zaustavljanja odbrojavanja za
vrijeme uzimanja vode:

e  Tajmer nece odbrojavati dok perilica
ne uzme dovoljnu koli¢inu vode.

Perilica ¢e Cekati dok u njoj ne bude dovoljne
koli¢ine vode da bi izbjegla slabe rezultate pranja
zbog nedostatka vode. Zatim ¢e tajmer poceti s
odbrojavanjem.

e U slucaju da se odbrojavanje zaustavi
na zagrijavanju:

®  Vrijeme se nece odbrojavati dok se
ne dostigne odabrana temperature za
program

e U slu¢aju pauziranog odbrojavanja na
centrifugi:

e  Moguce da u perilici postoji
neravnoteza s rubliem.

Sustav za automatsku korekciju centrifuge se moguce
aktivirao zbog neuravnotezene raspodijele rubljia u
bubnju.

Rublje u bubnju moZze biti sakuplieno (sakuplieno rublje u
vreci). Rublje se treba ponovno preraspodijeliti i ponovno
ukljuciti centrifugu.

Centrifuga ne radi kad rublje nije raspodijeljeno
ravnomjerno u bubnju da bi se sprijecilo ostecenje stroja
i njegove okoline.

Curi pjena preko ladice za deterdzent

e KoriSteno je previsSe deterdzenta.

PomijeSajte 1 Zlicu omeksivaca i ¥z litre vode i ulifte u
glavni odjeljak za pranje u ladici za deterdzent.
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7 Specifikacije
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Maksimalni kapacitet (kg) 6 6 6 6 6 6
Visina (cm) 84 84 84 84 84 84
Sirina (cm) 60 60 60 60 60 60
Dubina (cm) 50 50 50 50 50 50
Neto masa (+4 kg) 63 64 63 64 64 69
Energetski zahtjevi (V/Hz) 230V /50Hz
Nominalna struja (A) 10 | 10 | 10 ] 10 ] 10| 10
Snaga (W) 2200
Brzina centrifuge (0./min.) 1000 | 1200 | 800 | 1200 | 1200 | 1400

Specifikacije na ovom uredaju mogu se promijeniti bez upozorenja da bi se poboljSala kvaliteta
proizvoda. Slike u ovom priru¢niku su shematskei mozda nece odgovarati u potpunosti VaSem
proizvodu.

Vrijednosti navedene na oznakama na stroju ili u pratec¢oj dokumentaciji su dobivene u laboratoriju u
skladu s odgovaraju¢im standardima. Ovisno o uvjetima rada i okoline uredaja, vrijednosti mogu biti
razliCite.

(WEEE).

To znaci da se s proizvodom mora postupati prema Europskoj smjernici 2002/96/EC da bi se reciklirao
ili rastavio da bi se smanjio njegov utjecaj na okoli§. Za dodatne informacije, molimo javite se vasim
lokalnim ili regionalnim vlastima.

Elektronski uredaji koji nisu ukljuceni u ovaj proces selektivnog razvrstavanja su potencijalno opasni za
okoli$ i ljudsko zdravlje zbog prisutnosti Stetnih tvari.

ﬁ Ovaj proizvod nosi oznaku selektivnog razvrstavanja za odbacene elektricke i elektroni¢ke uredaje
]
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